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See the notice on TED website

668749-2026 - Kompetizzjoni
Il-Bulgarija – Servizzi arkeoloġiċi – Извършване на редовни археологически разкопки в 
границите на Античен град Хераклея Синтика с прилежащите некрополи в имоти с 
идентификатори ПИ 49312.17.8, ПИ 49312.17.11, ПИ 49312.17.12, ПИ 49312.17.70
OJ S 188/2026 29/09/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: ОБЩИНА ПЕТРИЧ
Email: oapetrich@petrich.bg
Tip legali tax-xerrej: Awtorità lokali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Извършване на редовни археологически разкопки в границите на Античен град 
Хераклея Синтика с прилежащите некрополи в имоти с идентификатори ПИ 49312.17.8, 
ПИ 49312.17.11, ПИ 49312.17.12, ПИ 49312.17.70
Deskrizzjoni: Изпълнението на дейностите по проекта е част от дейност „ХЕРАКЛЕЯ 
СИНТИКА – ПОЗНАТА И ДОСТЪПНА. Изпълнение на дейности по консервация, 
реставрация, социализация и популяризиране“ по проект „Интегрирани инвестиции за 
подобряване на свързаността, туристическия потенциал, социално-икономическото и 
културно развитие на южната част на ЮЗР", който се осъществява с финансовата 
подкрепа на Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г Изпълнението на 
обществената поръчка включва следните дейности: 1. Теренни археологически 
разкопки, включващи: Редовни (планови) разкопки — механизирано и ръчно отнемане 
на пластове по стратиграфски метод, разкриване и документиране на структури и 
контексти. Теренно издирване и наблюдение в границите на обекта, включително с 
недеструктивни методи, при необходимост. 2. Теренна и научна документация, 
включително: Водене на теренна документация (дневници, планове, профили, 
фотодокументация) съгласно нормативните стандарти. Геодезическо заснемане, 
дигитална фотограметрия и 3D документиране на структури и находки. Изготвяне на 
археологическа карта/план на проучените сектори. 3. Природонаучни и лабораторни 
анализи (приложни изследвания), включващи: Радиовъглеродно (14C) датиране, при 
наличие на подходящи проби. Археоботанически, археозоологически, антропологически 
и палеоекологични анализи. Специализирани анализи на материали (керамика, метал, 
стъкло, строителни разтвори и др.) за характеризиране и датиране. 4. Полева 
консервация в пряка връзка с разкопките, включваща: Първична (аварийна) консервация 
и укрепване на автентичната субстанция на разкритите структури и находки 
непосредствено след разкриването им, с цел предотвратяване на увреждане и 
осигуряване на възможност за последващо научно изследване. Тази дейност е част от 
НИРД само доколкото се извършва в пряка връзка с разкопките и/или при разработване 
и изпитване на нови методи и състави. Мащабната реставрация и експонирането не са 
предмет на настоящото задание. Разходите за теренна консервация ще бъдат в размер 
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на 30% от общата сума за теренното археологическо проучване. 5. Обработка, анализ и 
научна интерпретация, включващи: Първична и вторична обработка, инвентаризация и 
каталогизиране на находките. Стратиграфски, типологичен, хронологичен и 
контекстуален анализ. Научна интерпретация и синтез на резултатите. 6. Отчитане и 
научно публикуване, включително: Изготвяне на научен отчет за теренното проучване 
по образец и в срок съгласно Наредба № Н#00#0001. Подготовка на научни публикации 
и въвеждане на резултатите в научно обращение. Предаване на дигитални масиви от 
данни и документация на възложителя и в съответните научни архиви и работни 
файлове.
Identifikatur tal-proċedura: c61ef702-d62d-468c-8a25-e23bb29a6db8
Identifikatur intern: 608799
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 71351914 Servizzi arkeoloġiċi

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Belt: с. Рупите, община Петрич
Kodiċi postali: 2863
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Благоевград (BG413)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Informazzjoni addizzjonali: Дейностите ще се изпълняват в Античен град Хераклея 
Синтика и прилежащите некрополи, землище на с. Рупите, община Петрич, област 
Благоевград, в имоти с идентификатори ПИ 49312.17.8, ПИ 49312.17.11, ПИ 49312.17.12, 
ПИ 49312.17.70

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 325 500,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Участник, за когото са налице основания по чл. 54, ал. 1 от 
ЗОП и посочените обстоятелства по чл. 55, ал. 1 от ЗОП, има право да представи 
доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, въпреки 
наличието на съответното основание за отстраняване. За тази цел участникът може да 
докаже, че: 1. е погасил задълженията си по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП, включително 
начислените лихви и/или глоби или че те са разсрочени, отсрочени или обезпечени; 2. е 
платил или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение за всички вреди, 
настъпили в резултат от извършеното от него престъпление или нарушение; 3. е 
изяснил изчерпателно фактите и обстоятелствата, като активно е съдействал на 
компетентните органи, и е изпълнил конкретни предписания, технически, 
организационни и кадрови мерки, чрез които да се предотвратят нови престъпления или 
нарушения; 4. е платил изцяло дължимото вземане по чл. 128, чл. 228, ал. 3 или чл. 245 
от Кодекса на труда.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 



668749-2026 Page 3/11

или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Il-korruzzjoni: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Frodi: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 
84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в 
обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: За участника е установено, че: - 
е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е опитал да повлияе на вземането на решение от 
страна на Възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ksur tal-obbligi stabbiliti skont raġunijiet ta’ esklużjoni purament nazzjonali: За участника е 
налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Falliment: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvenza: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Arranġament mal-kredituri: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assijiet amministrati minn likwidatur: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Imġiba professjonali serjament ħażina: Участникът е лишен от правото да изпълнява 
археологически проучвания съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: За участника е доказано, че е 
виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
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концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Извършване на редовни археологически разкопки в границите на Античен град 
Хераклея Синтика с прилежащите некрополи в имоти с идентификатори ПИ 49312.17.8, 
ПИ 49312.17.11, ПИ 49312.17.12, ПИ 49312.17.70
Deskrizzjoni: Изпълнението на дейностите по проекта е част от дейност „ХЕРАКЛЕЯ 
СИНТИКА – ПОЗНАТА И ДОСТЪПНА. Изпълнение на дейности по консервация, 
реставрация, социализация и популяризиране“ по проект „Интегрирани инвестиции за 
подобряване на свързаността, туристическия потенциал, социално-икономическото и 
културно развитие на южната част на ЮЗР", който се осъществява с финансовата 
подкрепа на Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г Изпълнението на 
обществената поръчка включва следните дейности: 1. Теренни археологически 
разкопки, включващи: Редовни (планови) разкопки — механизирано и ръчно отнемане 
на пластове по стратиграфски метод, разкриване и документиране на структури и 
контексти. Теренно издирване и наблюдение в границите на обекта, включително с 
недеструктивни методи, при необходимост. 2. Теренна и научна документация, 
включително: Водене на теренна документация (дневници, планове, профили, 
фотодокументация) съгласно нормативните стандарти. Геодезическо заснемане, 
дигитална фотограметрия и 3D документиране на структури и находки. Изготвяне на 
археологическа карта/план на проучените сектори. 3. Природонаучни и лабораторни 
анализи (приложни изследвания), включващи: Радиовъглеродно (14C) датиране, при 
наличие на подходящи проби. Археоботанически, археозоологически, антропологически 
и палеоекологични анализи. Специализирани анализи на материали (керамика, метал, 
стъкло, строителни разтвори и др.) за характеризиране и датиране. 4. Полева 
консервация в пряка връзка с разкопките, включваща: Първична (аварийна) консервация 
и укрепване на автентичната субстанция на разкритите структури и находки 
непосредствено след разкриването им, с цел предотвратяване на увреждане и 
осигуряване на възможност за последващо научно изследване. Тази дейност е част от 
НИРД само доколкото се извършва в пряка връзка с разкопките и/или при разработване 
и изпитване на нови методи и състави. Мащабната реставрация и експонирането не са 
предмет на настоящото задание. Разходите за теренна консервация ще бъдат в размер 
на 30% от общата сума за теренното археологическо проучване. 5. Обработка, анализ и 
научна интерпретация, включващи: Първична и вторична обработка, инвентаризация и 
каталогизиране на находките. Стратиграфски, типологичен, хронологичен и 
контекстуален анализ. Научна интерпретация и синтез на резултатите. 6. Отчитане и 
научно публикуване, включително: Изготвяне на научен отчет за теренното проучване 
по образец и в срок съгласно Наредба № Н#00#0001. Подготовка на научни публикации 
и въвеждане на резултатите в научно обращение. Предаване на дигитални масиви от 
данни и документация на възложителя и в съответните научни архиви и работни 
файлове.
Identifikatur intern: 608799

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Servizzi
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Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 71351914 Servizzi arkeoloġiċi

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Belt: с. Рупите, община Петрич
Kodiċi postali: 2863
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Благоевград (BG413)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Informazzjoni addizzjonali: Дейностите ще се изпълняват в Античен град Хераклея 
Синтика и прилежащите некрополи, землище на с. Рупите, община Петрич, област 
Благоевград, в имоти с идентификатори ПИ 49312.17.8, ПИ 49312.17.11, ПИ 49312.17.12, 
ПИ 49312.17.70

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 92 Jiem

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 325 500,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist iffinanzjat kompletament jew parzjalment mill-Fondi tal-UE
Informazzjoni dwar Fondi tal-Unjoni Ewropea: 
Programm tal-fondi mill-UE: Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR) (2021/2027)
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Informazzjoni addizzjonali: Преди сключването на договора за поръчката избраният 
изпълнител следва да представи гаранция, която да обезпечи изпълнението на 
договора в размер на 1 % (едно на сто) от стойността на договора. Гаранцията може да 
се предостави в една от следните форми: - Парична сума; - Банкова гаранция; - 
Застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя; Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, 
което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката. Когато гаранцията е под формата на парична сума или банкова 
гаранция, същата може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето 
лице - гарант. Когато гаранцията за изпълнение е парична сума, същата се внася по 
банкова сметка на Възложителя. Когато участникът избере гаранцията за изпълнение да 
бъде банкова гаранция, в нея следва изрично да е посочено името на процедурата и да 
е записано, че: - е безусловна и неотменима; - е в полза на възложителя; - е със срок на 
валидност най-малко 30 (тридесет) дни, след крайния срок за изпълнение на договора 
за обществена поръчка; Банковите разходи по откриването на гаранцията са за сметка 
на изпълнителя. Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване 
и обслужване на гаранцията така, че размерът на получената от Възложителя гаранция 
да не бъде по-малък от определения в настоящата процедура. Когато като Гаранция за 
изпълнение се представя застраховка, Изпълнителят предава на Възложителя 
оригинален екземпляр на застрахователна полица, издадена в полза на Възложителя, 
която трябва да отговаря на следните изисквания: - Застрахователната полица да е 
издадена от застраховател по смисъла на чл.12 от Кодекса за застраховане (бр. 102 на 
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ДВ от 29.12.2015 г.); - Безусловно и неотменимо да обезпечава изпълнението на 
договора чрез покритие на отговорността на Изпълнителя; - Застрахователната премия 
да е платена от Застрахования еднократно в пълен размер; - Да бъде със срок на 
валидност най-малко 30 (тридесет) дни, след крайния срок за изпълнение на договора 
за обществена поръчка. Разходите по сключването на застрахователния договор и 
поддържането на валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко 
изплащане на застрахователно обезщетение в полза на Възложителя, при наличието на 
основание за това, са за сметка на Изпълнителя. Възложителят освобождава 
гаранцията за изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който средствата 
законно са престояли при него. Условията и сроковете за задържане или освобождаване 
на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за възлагане на обществена 
поръчка. Освен на основанията, свързани с личното състояние на участниците, 
Възложителят отстранява от процедурата: 1. Участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията за обществената поръчка. 2. Участник, 
който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП. 3. Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
- 5 от ЗОП. 4. Участници, които са свързани лица. 5. Участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 
6. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 ЗОП. Оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши преди 
разглеждане на документите за съответствие с критериите за подбор (чл. 104, ал. 2 от 
ЗОП).

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku
Kriterji tal-akkwist ekoloġiku: Ebda Kriterju għall-Akkwist Pubbliku Ekoloġiku

5.1.8.  Kriterji ta’ aċċessibbiltà
Il-kriterji ta’ aċċessibbiltà għall-persuni b’diżabbiltà ma jkunux inklużi minħabba li l-akkwist ma 
jkunx maħsub għall-użu minn persuni fiżiċi

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Referenzi fuq servizzi speċifiċi
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Участникът трябва да има изпълнена минимум 1 
(една) услуга през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
офертата, с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата обществена поръчка. 
Под „услуга с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата обществена поръчка
“ следва да се разбира услуга за извършване на теренни археологически разкопки на 
Античен град, или еквивалентни. За изпълнена услуга се счита услуга, за която има 
документ, издаден от компетентен орган, и е приетаприети от Възложителя. 
Възложителят не поставя минимално изискване за обем. При подаване на офертата, на 
основание чл. 67, ал. 1 ЗОП, участникът декларира съответствието с посочения 
критерии за подбор чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в част IV Критерии за 
подбор, раздел В – Технически и професионални способности, т. „За поръчки за услуги: 
извършени услуги от конкретния вид“. За доказване на поставеното изискване съгласно 
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чл. 64, ал. 1, т. 2 участникът, избран за изпълнител, преди сключването на договора 
следва да представи Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. ВАЖНО: При участие на обединения, 
които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с опит 
за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат 
или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението ВАЖНО: Съгласно 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. ВАЖНО: Съгласно чл. 67, ал. 8 ЗОП Възложителят няма да 
изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, 
или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази 
данни на държавите членки. ВАЖНО: Съгласно чл. 64, ал. 2 ЗОП Възложителят няма да 
приеме представено доказателство за технически и професионални способности, когато 
то произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на 
чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Най-ниска предложена цена
Deskrizzjoni: На първо място се класира офертата, с най-ниска предложена цена за 
изпълнение на услугите от всички оферти, допуснати до оценка

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://app.eop.bg/today/608799
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://app.eop.bg/today/608799
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Bulgaru
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 27/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa Ċentrali
Post: В системата
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le

https://app.eop.bg/today/608799
https://app.eop.bg/today/608799
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Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: le

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Комисия за защита на конкуренцията
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għat-taxxi 
applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: Национална агенция по приходите
Indirizz web tal-liġi tat-taxxa: https://nra.bg/
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni 
ambjentali applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: Министерство на околната среда и 
водите
Indirizz web tal-liġi tal-ambjent: https://www.moew.government.bg/
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni tal-
impjiegi u għall-kundizzjonijiet tax-xogħol applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt: 
Министерство на труда и социалната политика
Indirizz web tal-liġi tax-xogħol: https://www.mlsp.government.bg/
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: ОБЩИНА 
ПЕТРИЧ
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: ОБЩИНА ПЕТРИЧ
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: ОБЩИНА ПЕТРИЧ

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: ОБЩИНА ПЕТРИЧ
Numru tar-reġistrazzjoni: 000024916
Indirizz postali: ул. ЦАР БОРИС ТРЕТИ №.24
Belt: гр.Петрич
Kodiċi postali: 2850
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Благоевград (BG413)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Катя Стоянова
Email: oapetrich@petrich.bg
Telefown: +359 74569460
Fax: +359 47562090
Indirizz tal-internet: https://petrich.bg/
Profil tax-xerrej: https://app.eop.bg/buyer/18251
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:oapetrich@petrich.bg
https://petrich.bg/
https://app.eop.bg/buyer/18251
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8.1.
 
ORG-0002
Isem uffiċjali: Комисия за защита на конкуренцията
Numru tar-reġistrazzjoni: 000698612
Indirizz postali: бул. Витоша № 18
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telefown: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Indirizz tal-internet: http://www.cpc.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni tar-rieżami

8.1.  ORG-0003
Isem uffiċjali: Национална агенция по приходите
Numru tar-reġistrazzjoni: 131063188
Indirizz postali: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Национална агенция по приходите
Email: infocenter@nra.bg
Telefown: +359 298596801
Indirizz tal-internet: https://nra.bg
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għat-taxxi 
applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

8.1.  ORG-0004
Isem uffiċjali: Министерство на околната среда и водите
Numru tar-reġistrazzjoni: 000697371
Indirizz postali: бул. „Кн. Мария Луиза” № 22
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Министерство на околната среда и водите
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telefown: +359 29406000
Indirizz tal-internet: https://www.moew.government.bg/
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni 
ambjentali applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

8.1.  ORG-0005
Isem uffiċjali: Министерство на труда и социалната политика

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Numru tar-reġistrazzjoni: 000695395
Indirizz postali: ул. „Триадица“ № 2
Belt: София
Kodiċi postali: 1000
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): София (столица) (BG411)
Pajjiż: Il-Bulgarija
Punt ta’ kuntatt: Министерство на труда и социалната политика
Email: mlsp@mlsp.government.bg
Telefown: +359 28119412
Indirizz tal-internet: https://www.mlsp.government.bg/
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni dwar il-qafas regolatorju ġenerali għall-protezzjoni tal-
impjiegi u għall-kundizzjonijiet tax-xogħol applikabbli fil-post fejn irid jitwettaq il-kuntratt

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: ded16fe2-4742-4640-b673-fbe96b498dea  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 25/09/2026 17:11:27 (UTC+03:00) Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-
Lvant
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Bulgaru
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 668749-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 188/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 29/09/2026
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